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  :אָדָם אֶחָד אָמַר כָךְ
 ".הָיִיתִי נוֹתֵן מֵאָה אֶלֶף לַעֲנִיִים, אִם הָיוּ לִי מָאתַיִם אֶלֶף רוּבָלִים"

 "?וְכַמָה רוּבָלִים יֵש לְךָ" :וְהַשֵנִי שָאַל אֶת הָרִאשוֹן

 ".לִי שְנַיִםיֵש "

 ".שֶהֲרֵי גַם כָךְ זֶה יִהְיֶה מַחֲצִית הַהוֹן, אָז תֵן רוּבָל אֶחָד לְעָנִי"

 ".זֶה מַשֶהוּ אַחֵר לְגַמְרֵי" :וְהָאָדָם הָרִאשוֹן הֵשִיב
 ...וְלאֹ נָתַן רוּבָל

 .לוֹ מָאתַיִם אֶלֶף רוּבָלִים אֲנִי חוֹשֵב שֶהוּא לאֹ הָיָה נוֹתֵן מֵאָה אֶלֶף לַעֲנִיִים אִם הָיוּ

 

* 

 


